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KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
2 december 1993 door de Mi-
nister van Tewerkstelling en
Arbeid verzocht haar van ad-
vies te dienen over een ont-
werp van koninklijk besluit
"tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 12 november
1974 tot oprichting en tot
vaststelling van de benaming
en van de bevoegdheid van pa-
ritaire subcomités voor het
bont en kleinvel en tot vast-
stelling van het aantal leden
ervan", heeft op 9 december
1993 het volgend advies ge-
geven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre, saisi par le Ministre de
l’Emploi et du Travail, le
2 décembre 1993, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "modifiant l’arrêté
royal du 12 novembre 1974 in-
stituant des sous-commissions
paritaires de la fourrure et
de la peau en poil, fixant
leur dénomination et leur com-
pétence et en fixant leur nom-
bre de membres", a donné le
9 décembre 1993 l’avis sui-
vant :
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Artikel 3 van het besluit in ontwerp heft de

bepalingen op houdende de benoeming van de voorzitter, de

ondervoorzitter en de leden van de paritaire subcomités voor

het bereiden en verven van konijnevellen en voor het

bereiden en verven van pelterijen andere dan konijnevellen.

Die opheffing geschiedt op de datum van de

installatie van het met het thans voorliggend ontwerp

opgerichte Paritair Subcomité voor de pelslooierijen, dat in

de plaats komt van de twee voornoemde paritaire subcomités.

Daar die datum niet noodzakelijk dezelfde is als die waarop

de in artikel 3 van het ontwerp bedoelde paritaire sub-

comités ophouden te bestaan, zijnde op de datum van in-

werkingtreding van het besluit in ontwerp, is het aangewezen

de mandaten van de voorzitter, de ondervoorzitter en de

leden van die paritaire subcomités te beëindigen met ingang

van de datum waarop het besluit in ontwerp in werking

treedt.

Voor het overige zou artikel 3 van het ontwerp aan

duidelijkheid winnen, zo de redactie ervan wordt beperkt tot

wat volgt :

"Artikel 3 .-

Het mandaat van de voorzitter, de ondervoorzitter

en de leden van het Paritair Subcomité voor het bereiden en

verven van konijnevellen en van het Paritair Subcomité voor

het bereiden en verven van pelterijen andere dan konijne-

vellen, eindigt ten laatste op de datum van inwerkingtreding

van dit besluit".

---------------
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L’article 3 de l’arrêté en projet abroge les

dispositions relatives à la nomination du président, du

vice-président et des membres des sous-commissions paritai-

res de l’apprêt et de la teinture de peaux de lapin et de

l’apprêt et de la teinture de pelleteries autres que de

lapin.

Cette abrogation s’effectue à la date de l’instal-

lation de la Sous-commission paritaire pour les tanneries de

peaux qui est instituée par le projet présentement examiné

et qui se substitue aux deux sous-commissions paritaires

précitées. Cette date ne coïncidant pas nécessairement avec

celle à laquelle les sous-commissions paritaires visées à

l’article 3 du projet cesseront d’exister, à savoir la date

d’entrée en vigueur de l’arrêté en projet, il est recommandé

de mettre fin aux mandats du président, du vice-président et

des membres de ces sous-commissions paritaires à partir de

la date à laquelle l’arrêté en projet entrera en vigueur.

Pour le surplus, l’article 3 gagnerait en précision

si son énoncé se limitait à ce qui suit :

"Article 3 .-

Le mandat du président, du vice-président et des

membres de la Sous-commission paritaire de l’apprêt et de la

teinture de peaux de lapin et de la Sous-commission pari-

taire de l’apprêt et de la teinture de pelleteries autres

que de lapin prend fin au plus tard à la date d’entrée en

vigueur du présent arrêté".

---------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heer : H. COREMANS,
Monsieur :

kamervoorzitter,
président de chambre,

Mevrouw : S. VANDERHAEGEN,
Madame :
de Heer : M. VAN DAMME,
Monsieur :

staatsraden,
conseillers d’Etat,

de Heren : G. SCHRANS,
Messieurs :

E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw : A. BECKERS,
Madame :

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst werd
nagezien onder toezicht van de
H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door Mevr.
R. THIELEMANS, adjunct-referen-
daris.

La concordance entre la version
néerlandaise et la version fran-
çaise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par M.
W. VAN VAERENBERGH, auditeur. La
note du Bureau de coordination a
été rédigée et exposée par Mme
R. THIELEMANS, référendaire ad-
joint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS. H. COREMANS.


